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Laenusumma: 6404500 EUR (kuus miljonit nelisada neli tuhat viissada eurot).
 
Laen makstakse Panga poolt Laenusaajale valja vastavalt Laenusaaja poolt Pangale kirjalikult
 
esitatud Laenu valjamaksmise taotlus(t)ele kolrne (3) Pangapaeva jooksul parast Narva Iinnapea
 
poolt allkirjastatud Laenu valjamaksmise taotlus(t)e saamist.
 
Laenusaajal on Oigus Lepingu alusel Laenu valjamakse taotlemiseks esitada Laenu valjamaksmise
 
taotlus di itaalselt allkiriastatuna 'a allkir'astada Laenu ta astamise raafik di itaalselt.
 
Laenu val"amaksmise lop taht aev: 12.11.2015. a.
 
Laenu kasutamise eesrnark: Narva linna iooksva aasta eelarves laneeritud investeerin ud.
 
Intressimaar: 6 kuu EURIBOR + Marginaal 0,49% (kuue kuu EURIBOR pluss null koma
 
nelikummend uheksa protsenti) aastas. Esimesellntressiperioodil kehtiv EURIBOR: 0,181% aastas.
 

Intressiperioodid: iga jargnev kuuekuulin~ periood, algusega igal jargneval 25. aprillil ja 25.
 
oktoobril.
 

ELiRIBOR on C1le-euroopaline pankadevaheline iga Intressiperioodi [aoks kaks Pangapaeva enne
 
Intressiperioodi alquskuupaeva kehtestatud euro kuuekuuliste finantsinstrumentide aastane
 
protsendirnaar, mille maarab kindlaks Euroopa Keskpanga (European Central Bank) ning mis
 
avaldatakse Thomson Reuters'i vastaval lehekClljel voi monel muul ametlikul lehekuliel. Kui
 
EURIBOR'il on ne atiivne vaartus, siis loetakse ta Le in u mOttes vOrdseks 0- a.
 
Tasud:
 
Kohustustasu: puudub.
 
Lepingutasu: 3202,25 EUR (kolm tuhat kakssada kaks eurot ja kakskummend viis senti), mille
 
Laenusaaia tasub Pan ale hil'emalt Le in u solrnirrusele 'ar neval Pan a aeval
 
Laenu tahtae : 12. november 2014. a. kuni 25. oktoober 2019. a.
 
Maksepaev: iga kuu 25. kuupaev.
 
Tagastamise lopptahtpaev: 25. oktoober 2019. a.
 
Maksepuhkus: 24.11.2014. a. kuni 31.12.2014. a.
 
Laenu ta astamlse Ia intresside tasumise ohimote: Vordne Ohiosa makse.
 

Ta atised: 
Viivis: 0,3% (null koma kolm protsenti) paevas iga maksmisega viivitatud paeva eest.
 

uuduvad. 

mailto:info@danskebank.ee


Muud eritingimused: 
1. Pooled on kokku leppinud, et Lepingu Oldtingimuste punkti 8.1. alapunkte (g) kuni U) ei kohaldata, 
kui nendes nimetatud Ohe tehingu vOi tehingute kogumi tulemusena salllb Laenusaaja voirne taita 
Lepingust tulenevaid kohustusi nouetekohaselt; 
2. Kehtestada Lepingu Oldtingimuste punkf 10.1. alapunkt (b) jargnevas sonastuses: (b) Laenusaaja 
jatab taltmata voi ei taida nOuetekohaselt rnlstahes Lepingust tuleneva kohustuse; 
3. Kehtestada Lepingu Oldtingimuste punkti 10.1. alapunkt (c) jargnevas sOnastuses: (c) Laenusaaja 
ei taida monest muust Pangaga sOlmitud lepingust tulenevaid kohustusi tahtaeqsett jalvoi ettenahtud 
summas; , 
4. Mitte kohaldada Lepingu Oldtingimuste punkti 10.1. alapunkte (f) ja (g); 
5. Kehtestada Lepingu Oldtingimuste punkti 10.2. satestatud Lepingu OlesOtlemise tahtalaks 30 
(kolmkOmmend) paeva; 
6. Pooled on kokku leppinud, et Laenusaajal on oigus 10 (kOmne) Pangapaevase kirjaliku 
etteteatamisega tagastada osa Laenust ja/vOi 3 (kolme) Pangapaevase kirjaliku etteteatamisega 
Leping ules oelda ning tagastada ennetahtaegselt Laen ja tasuda muud Lepingust tulenevad maksed 
Oldtingimuste punktis 10.4 satestatud tasu maksmise kohustuseta. 
6. Kehtestada Lepingu Oldtingimuste punktis 12.1. satestatud Lepingu muutmise etteteatamise 
tahtajaks 10 (kOmme) paeva: 
7. Kehtestada Lepingu Oldtingimuste punkt 13.2. jargnevas sonastuses: 13.2. Kui Laenusaaja ei 
talda kohaselt Lepinguga endale voetud kohustust ja ei IOpeta rikkumist ka Panga poolt antud 
taiendava 10 (kOmne) paevase tahtaja jooksul, on Pangal oigus nOuda Laenusaajalt leppetrahvi, 
mille suuruseks on kuni 1% (uks protsent) Laenusummast, tasumist. Pangal on Oigus koheselt 
debiteerida Laenusaaja Arvelduskontot leppetrahvi summa ulatuses. Juhul, kui Laenusaaja 
Arvelduskontol ei ole vajalikku rahasummat, arvestatakse leppetrahv Laenusaaja vOlgnevuse hulka. 
Leppetrahvi tasumine ei vabasta Laenusaajat oma kohustuste taltrnlsest ning kohustusest Lepingu 
rikkumisega seonduva kahju hOvitamiseks. 
8. Pooled on kokku leppinud Lepingu Oldtingimuste taiendamises punktiga 14.3. jarqnevas 
sonastuses: 14.3. Lepingu Oldtingimuste punktis 14.2 nimetamata isikutele on Pooled oigustatud 
valjastama teavet Lepingu tingimuste ja Poolte kohustuste taitrnlse kohta ainult juhul, kui teine Pool 
ei ole taitnud Lepingust tulenevaid kohustusi vOi kui teabe v31jastamise Oigusja/vOi kohustus tuleneb 
Eesti Vabariigi seadustest. 
9. Pooled on kokku leppinud Lepingu Oldtingimuste punkti 8.1. alapunktide (d), (e) ja (f) (iv) ja punkti 
15 muutmises 'a vastavate muudatuste te emises Le in u Oldtin imustesse. 
Leping on koostatud eesti keeles kahes vOrdset juriidilist joudu omavas eksemplaris, Oks kummalegi
 
PooleIe.
 
Pooled lahtuvad Lepingu solmlmisel Eesti Vabariigi Oigusaktidest ning kaesolevast Lepingust ja selle
 
Iisadest ja Lepingu lahutamatutest osadest.
 
Lepingu lahutamatuteks osadeks on alljargnevad dokumendid (neid Lepingule ei Iisata):
 
Lisa 1: Riigihanke (viitenumber 154626) hankedokumendid;
 
Lisa 2: Danske Bank NS Eesti filiaal pakkumus riigihankes viitenumbriga 154626. 

Le in u allki(astamise ae : 12. novembril2014. a. 



LAENULEPINGU NR KL-121114NA
 
OLDTINGIMUSED
 

1. Moisted 

Lepingus on alltoodud sonadel ja valjenditel jargmine tahendus (vastavalt kontekstile ainsus vc5ib 
tahendada mitmust ja vastupidi): 

Annuiteetmakse on Laenu tagastamise ja intresside tasumise pOhimOte, mille puhul Laenusaaja poolt 
iga kuu Pangale tasumisele kuuluvad summad (st Laenu pOhiosa ja intressimakse kokku) on kuni 
Tagastamise IOpptahtpaevani vordsed (valja arvatud viimane makse, mis vc5ib erineda teistest 
maksetest Omardamise tOtlu ja/vOi Tagastamise IOpptahtpaeval tasumisele kuuluva Laenusumma osa 
vOrra). Iga Intressfpericodi alguses fikseeritava EURIBOR-i muutumise tOtlu vOivad Ohe 
Intressiperioodi vOrdsete maksete summad erineda jargmise Intressiperioodi vOrdsetest maksetest. 
Arvelduskonto on Lepingu Pohitingimustes satestatud Laenusaaja arvelduskonto Pangas. 
Intressiperiood on Lepingu Pohitingimustes rnaaratletud periood, milleks fikseeritakse EURIBOR. 
Kohustustasu on Laenusaaja poolt Pangale makstav tasu, mille aastamaar on satestatud Lepingu 
Pohitingimustes ja mida arvestatakse Laenusaajale voimaldatavalt, kuid valjamaksmata 
Laenusummalt. 
Kolmas isik on iga fuusiline vOi juriidiline isik, kes ei ole Lepingu Pool. 
Laen on Panga poolt Laenusaejale Lepingu alusel antav/antud rahasumma vOi Laenusaaja poolt 
saadud summast Pangale tagasi maksmata osa, sOltuvalt kontekstist. 
Laenu tahtaeg on Lepingu Pohitingimustes satestatud ajavahemik, mille jooksul Laenusaajal on Oigus 
Laenu kasutada ja kasutada vastavalt Lepingu tingimustele. 
Laenu tagastamise graafik on Lepingu Lisa, milles on fikseeritud Laenusaaja poolt Pangale 
tagastamisele kuuluva Laenu osamaksed, tasumisele kuuluvad intressimaksed ning Maksepaevad. 
Laenu valjamaksmise taotlus on Laenusaaja poolt Pangale esitatud tagasivOtmatu avaldus Laenu 
voi selle osa vallamaksmlseks. 
Leping on Lepingu POhitingimused, Lepingu Oldtingimused ning Lepingu muudatused/lisad. 
Lepingu Pohitingimused on Poolte vahel eraldi kokku lepitud Lepingu tingimused. 
Lepingu Oldtingimused on Lepingu osaks olevad Panga tOOptingimused. 
Lepingutasu on Laenusaaja poolt Pangale Lepingu vormistamise eest makstav tasu. 
Lisa on Pooltevaheline eraldi kokkulepe (sh Laenu tagastamise graafik), mis on Lepingu lahutamatu 
osa. 
Maksepuhkus on Lepingu POhitingimustes satestatud periood, mille valtel Laenusaaja on vabastatud 
Laenu pc5hiosa tagastamisest Pangale. 
Maksepaev on Lepingu POhitingimustes satestatud kuupaev, millisel Laenusaaja on kohustatud 
tasuma Laenu pohiosa ja intressimakseid vastavalt Lepingule. 
Marginaal on Lepingu POhitingimustes satestatud Laenu lntresslmaara koostisosa protsentides. 
Muudatus on Pooltevaheline eraldi kokkulepe, rnis on Lepingu lahutamatu osa. 
Pangapaev tahendab paeva (v.a. laupaev, puhapaev, Eesti Vabariigi rahvuspuha ja riiklikud puhad), 
mil Pank on avatud klientidele pangatehingute tegemiseks. 
Pool on Pank jalvOi Laenusaaja. 
Rikkumisjuhtum tahendab mistahes Lepingu Oldtingimuste punktis 10 satestatud snndmust vOi 
asjaolu. 
Tagastamise lopptahtpaev on Lepingu POhitingimustes satestatud tahtpaev, millal Laenusaaja peab 
Pangale tagastama tales ulatuses Laenu ning tasuma muud Lepingust tulenevad maksed. 
Tagastamise lopptahtpaeval tagastamisele kuuluv Laenusumma osa on Poolte vahel Lepingu 
Pohitingimustes kokku lepitud Laenusumma osa, mis kuulub Laenusaaja poolt Pangale tagastamisele 
Tagastamise IOpptahtpaeval Iisaks Annuiteetmaksena vOi Vordse pOhiosa maksena tasutavale 
maksele (soltuvalt milline rnaksepohlrnote on Poolte vahel kokku lepitud). 
Tagatisleping tahendab lepingut vOi lepinguid, sh pandi-, hOpoteegi-, kaendus- jalvc5i garantiilepingut, 
mis on solmitud vOi solmitakse Lepingu nouetekohase taitmise tagamiseks Panga ja Laenusaaja vOi 
Panga [a Kolmanda isiku vahel. 
Tagatisvara on Tagatislepinguga Panga kasuks koormatud vara. 
Vordne pohiosa makse on Laenu tagastamise ja intresside tasumise pOhimOte, mille korral Laenu 
pOhiosa igakuised maksed on kuni Laenu tagastamise lopptahtpaevani vordsed (valja arvatud viimane 
makse, rnis vOib erineda teistest maksetest Omardamise tottu ja/vOi Tagastamise IOppta aev I 

tasumisele kuuluva Laenusumma osa vorra). Sellest tulenevalt' ~10hi ma e ~rr II 
Laenusaaa pooll iga kuu Pangalelasumise luv d makse(ordsed. -<, '~J(( 
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2.	 Laenu summa ja eesmark 
2.1.	 Laenu maksimurnsumrna on satestatud Lepingu pohitingimustes. 
2.2.	 Laenu kasutamise ja kasutamise eesrnark on satestatud Lepingu pohitingimustes. 

3.	 Laenu viljamaksmine 
3.1.	 Pank kannab Laenu Arvelduskontole vastavalt Lepingu Pohitingimustes satestatule. 
3.2.	 Pangal on oigus Laenu va; Laenu osa Laenusaajale mitte valja maksta, kui: 

(a)Laenu valjamaksmise lopptahtpaev on rnoodunud jalvoi 
(b)esineb moni Lepingu Oldtingimuste punktis 10 satestatud Rikkumisjuhtum ja/voi 
(c)Laenusaaja ei ole esitanud Pangale noutavald dokumente voi informatsiooni voi on esitanud 

dokumente voi informatsiooni, mis ei ole tapne ja toene ja/voi
 
(d)Lepingu Oldtingimuste punktis 7 toodud kinnitused ja avaldused ei ole toesed.
 

4.	 Intress ja viivis 
4.1.	 Pank arvestab ja Laenusaaja tasub Laenult intressi rnaaras, milleks on baasintressi (EURIBOR) 

ja Marginaali summa. 
4.2.	 Pank arvestab intressi lahtudes 360-paevasest aastast ja tegelikust paevade arvust kuus. 
4.3.	 Intressi arvestatakse Panga poolt Laenu valjamaksmise paevast (nimetatud paev kaasa arvatud) 

kuni kogu Laenu taieliku ja nouetekohase tagastamise paevant (nimetatud paev valja arvatud) 
Pangale. 

4.4.	 Juhul, kui Laenusaaja ei tasu nOuetekohaselt mistahes Lepingu kohaselt tasumisele kuuluvat 
sumrnat, on ta kohustatud rnaksma Pangale nouetekohaselt tasumata summalt Lepingu 
Pohitingimustes satestatud viivist alates nouetekonasentasumata summa maksmise tahtpaevast 
kuni volgnevuse tasumise paevani. 

4.5.	 Tasumata intressiltja viiviselt viivist ei arvestata. 

5.	 Tasud 
5.1.	 Laenu voi selle esimese osa Laenusaajale valjamaksmise paeval debiteerib Pank Arvelduskontot 

Lepingu Pohitingimustes voi muus Poolte kokkuleppes fikseeritud Lepingutasu suuruses 
summas. 

5.2.	 Juhul, kui Arvelduskontol ei ole nouetekohast summat, kustutatakse Lepingutasust puudu jaav 
summa Laenu arvelt voi arvestatakse Laenusaaja volgnevuse hulka, 

5.3.	 Pank arvestab Laenult Kohustustasu Lepingu Pohitingimustes satestatud rnaaras. Laenusaaja on 
kohustatud tasuma Kohustustasu Lepingu Pohitingimustes satestatud kuupaevadel, Pank 
arvestab Kohustustasu Laenusaajale valjamaksmata Laenult lahtudes 360-paevasest aastast ja 
tegelikust paevade arvust kuus. 

6.	 Maksed 
6.1.	 Koik Laenusaaja poolt tasumisele kuuluvad maksed tuleb teha makse tasumise tahtpaeval 

Arvelduskontole, kui Pank ei ole esitanud Laenusaajale neuet tasuda makse muule kontole. Koik 
Laenusaaja poolt tehtavad maksed tasutakse ilma tasaarvestuseta voi vastunoueteta ning ilma 
mingite mahaarvamisteta. 

6.2.	 Laenusaaja on kohustatud tagastama Laenu ning tasuma intresse ja muid Lepingust tulenevaid 
makseid vastavalt Lepingule (sh Laenu tagastamise graafikule). 

6.3.	 Pank koostab Laenu tagastamise graafiku parast Laenu voi selle osa Laenusaajale 
valjamaksmist. Laenu tagastamise graafik koostatakse .igaks Intressiperioodiks voi muuks 
Lepingus rnaaratud perioodiks ja edastatakse Laenusaajale 7 (seitsme) Pangapaeva jooksul 
arvates Laenu voi selle osa valjamaksmise paevast. 

6.4.	 Pank korrigeerib Laenu tagastamise graafikut iga Intressiperioodi alguses vastavalt EURIBOR-i 
muutumisele ning edastab korrigeeritud Laenu tagastamise graafiku jargmiseks Intressiperioodiks 
Laenusaajale 7 (seitsrne) Panqapaeva jooksul arvates vastavast EURIBOR-i muutumise paevast. 

6.5.	 Laenu tagastamise graafik loetakse Laenusaaja poolt kattesaaduks parast 5 (viie) Panqapaeva 
moodumist selle postitamisest voi muul viisil teatavaks tegemise (sh Pangale teada olevale 
Laenusaaja e-posti aadressile voi internetipanga post sti) paevast.Z

6.6.	 Le~' allakirjutamisega on Pooled k u lepp" ud olt e 

_----'lV~gTa- mise graafik kehtib ilma Poolte I~. eta. ( . ( 



6.7.	 Laenusaaja kohustub Panka koheselt informeerima, kui ta ei ole 14 (neljateistkOmne) paeva 
jooksul arvates uue Intressiperioodi algusest voi intressimaara muutmisest korrigeeritud Laenu 
tagastamise graafikut katte saanud. Laenu tagastamise graafiku mittekattesaamine ei vabasta 
Laenusaajat kohustusest tasuda makseid Laenu tagastamiseks ja Laenu intresside voi muu 
volgnevuse tasumiseks. 

6.8.	 Laenusaaja annab Lepingu allakirjutamisega Pangale taqasivotmatu maksejuhise i1ma 
Laenusaaja taiendavate volitusteta debiteerida Arvelduskontot koigi summade ulatuses, mida 
LaenUsaaja on kohustatud Pangale vastavalt Lepingule tasuma. Juhul, kui makse tasumise 
tahtpaevat puudub Arvelduskontol tasumisele kuuluv summa, on Pangal Oigus blokeerida 
Arvelduskonto kasutamine ja raha laekumisel debiteerida seda volgnevuse ulatuses. 

6.9.	 Juhul, kui Arvelduskontol puudub volgnevuse tasumise tahtpaeval raha selles vaiuutas, milles 
Laen on valja makstud, kuid Laenusaajal on Arvelduskontol rahalisi vahendeid menes muus 
valuutas, on Pangal oigus konverteerida nimetatud vahendid volgnevuse ulatuses vastavalt 
Panga poolt kehtestatud vastava valuuta mOOgi paevakursile ja seejarel debiteerida 
Arvelduskontot volgnevuse ufatuses. 

6.10.Juhul,	 kui Arvelduskontol puudub Lepingust tuleneva makse tasumise tahtpaeval raha, kuid 
Laenusaajale on Pangas avatud teisi arvelduskontosid, on Pangal oigus i1ma Laenusaaja 
taiendavate volitusteta debiteerida neid volgnevuse ulatuses eeltoodud korras. 

6.11. Koigi	 eeltoodud korras Laenusaaja poolt tehtud maksete arvelt kuuluvad Panga nouded 
Laenusaaja vastu rahuldamisele alljargnevas jarjekorras: 
(a)juriidilised kulud (kohtu- ja taitemenetluse kulud ning muud sissenOudmisega seotud kulud, 

sam uti c5igusabikulud); 
(b)kulutused, mis Pank on Laenusaaja eest kandnud seoses Tagatisvara kindlustamisega voi 

Tagatislepingu solmimise ja/vOi registreerimisega; ­
(c) Lepingutasu ja Kohustustasu;
 
(d)viivis;
 
(e)leppetrahv;
 
(f) Laenu ennetahtaeqse tagastamise tasu;
 
(g)kogunenud intress;
 
(h)Laenu pohisumma.
 

7.	 Kinnitused ja avaldused 
7.1.	 Laenusaaja kinnitab kaesolevaqa, et: 

(a) Laenusaaja on Eesti Vabariigi seaduste kohaselt tegutsev kohaliku omavalitsuse Oksus; 
(b)Lepinguga	 Laenusaaja poolt vOetud kohustused on seaduslikud, kehtivad, tema suhtes 

6iguslikult siduvad ja jOustatavad vastavalt Lepingu tingimustele. Laenusaajal on kOik 6igused 
ja volitused Lepingu solmlrniseks ja taitrnlseks ning Lepingu sOlmimine ja taltmine ei ole 
vastuolus Ohegi Oigusakti voi muu dokumendiga; 

(c) Laenusaajal ei ole vaja saada mingeid talendavaid nousolekuld voi volitusi seoses Lepinguga; 
(d)ei esine Ohtegi Rikkumisjuhtumit ning Laenu valjamaksmisega ei kaasne ja sellest ei tulene 

Ohtegi Rikkumisjuhtumit; 
(e)Laenusaaja viimased finantsaruanded (vajadusel konsolideeritud ja Lepingus toodud juhtudel 

auditeerltud) kajastavad oigesti ja ausalt Laenusaaja finantsolukorda ja tegevuse tulemusi 
vastaval majandusaastal ning Laenusaaja finantsolukorras ei ole toimunud mingeid 
Laenusaajat oluliselt kahjustavaid muutusi Laenusaaja avalikustatud finantsaruannete 
esitamise kuupaevast alates; 

(f) Laenusaaja vastu ei ole talle teadaolevalt kohtus, vahekohtus ega muus asutuses algatatud 
ega oodata Ohtegi menetlust, millise osas ebasoodsa otsuse langetamisel vOiks mOistliku 
hinnangu kohaselt olla oluline ebasoodne moju Laenusaaja voimele taita Lepingut 
nouetekohaselt; . -­

(g)kogu Laenusaaja poolt vOi tema nimel Pangale enne Lepingu sOlmimist esitatud ja Lepingu 
kehtivuse ajal esitatav teave on Oige, taielik ja tapne koigis aspektides ning Laenusaaja ei ole 
jatnud ega jata Pangale esitamata mistahes infot, mis vOiks mojutada Panga otsust Lepingut 
s61mida ja/vOi muuta ning alates info Pangale esitamisest ei ole toimunud midagi, mis 
muudaks selle mistahes aspektist valeks vOieksitavaks; 

(h)Pank	 on teda informeerinud voimalikest ohtudest Laenu vOtmisel ja et t~ 

l.eplnquqa kaasnevate kohustuste sisu ja olemust ning Leping v tab-taie\(1i.kUIema
on mOistnud
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(a)kasutama Laenu ainult Lepingu Pc5hitingimustes satestatud eesmargil; 
(b)tagastama Laenu, tasuma Laenult arvestatud intressid ja muud Lepingu a/use/ tasumisele 

kuuluvad summad vastavalt Lepingule (sh vastavalt Laenu tagastamise graafikule); 
(c)tagama piisavate vahendite olemasolu Arvelduskontol, et Pank saaks Arvelduskontot 

maksetahtpaeval debiteerida; juhul, kui Pank on vahernalt 10 (kOmme) Pangapaeva enne 
vastava rnaksetahtpaeva saabumist kirjaliku teate alusel noudnud makse teostamist mc5nele 
muule kontole, kohustub Laenusaaja kandma vastava makse teates margitud kontole; 

(d)esitama Pangale hiljemalt 1 (uhe) kuu jooksul arvates vastuvc5tmisesUkinnitamisest eelarve 
ja/vc5i selle lisad ja arengukava jalvc5i selle muudatuse, kui nimetatud informatsioon ei ole 
eelnimetatud tahtaja mMdumisel avalikult kattesaadav Laenusaaja veebilehel internetis vc5i 
muul Laenusaaja poolt Pangale teatatud veebilehel; 

(e)esitama Pangale 1 (Ohe) kuu jooksul arvates Pangalt noude saamisest kc5ik muud Panga poolt 
noutavad dokumendid, mis on seotud Laenu kasutamise ja tagastamisega; 

(f) teatama Pangale 1 (uhe) kuu jooksul kirjalikus vc5i kirjalikku taasesitamist velmaldavas vormis 
alljargnevate sUndmuste toimumisest, kui nimetatud informatsioon ei ole eelnimetatud tahtaja 
mMdumisel avalikult kattesaadav Laenusaaja veebilehel internetis vc5i muul Laenusaaja poolt 
Pangale teatatud veebilehel: 
(i) muutunud on Laenusaaja aadress jalvc5i Laenusaaja vallavanem/linnapea; 
(ii) Laenusaaja on raske finantsolukorra ohus; 
(iii) Laenusaaja	 vc5i mc5ni muu seadusega selleks c5igustatud organ on otsustanud labi viia 

Laenusaaja Uhinemise, jagunemise vc5i Umberkujundamise; 
(lv) Laenusaaja vastu alustatud taitemenetlusest. kui taitemenetluse aluseks nc5ue on suurem 

kui 1 000 000 ELIR (Oks milion eurot); 
(v)	 on toimunud sOndmused, mis muul viisil oluliselt takistavad vc5i teevad vc5imatuks Lepingu 

tingimuste taitrnlse Laenusaaja poolt. 
(g)ilma Panga eelneva kirjaliku nc5usolekuta mitte seadma hOpoteeke, pante (sh kommertspanti) 

vc5i muid koormatisi oma mistahes varale; 
(h)ilma Panga eelneva kirjaliku nc5usolekuta mitte	 muurna vc5i muul moel vc5c5randama, sam uti 

mitte kasutusse andma kogu oma vara vc5i olulist osa sellest; 
(i) ilma Panga eelneva kirjaliku nc5usolekuta mitte	 vc5tma laenu vc5i majanduslikult tahenduselt 

laenudega anaJoogilisi kohustusi; 
U) ilma Panga eelneva kirjaliku nc5usolekuta mitte garanteerima, kaendarna vc5i muul viisil tagama 

Kolmandate isikute kohustusi; 
(k)i1ma Panga eelneva kirjaliku nc5usolekuta mitte loovutama Kolmandale isikule oma	 nc5udec5igust, 

kui sellega halveneks tema vc5ime talta Lepingust tulenevaid kohustusi; 
(I) oma kehtivate ja tulevikus tekkivate kohustuste taltmlsel mitte eelistama mistahes Kolmandat 

isikut Pangale (pari passu pc5himc5te), valja arvatud juhul, kui kohustuste taitrnine on eelistatud 
seadustest tulenevalt. 

9.	 Lepinguga seotud dokumentide ja asjaolude kontrollimine 
9.1.	 Pangal on c5igus kontrollida Laenuga (sh Laenu valjamaksmisega) seotud mistahes dokumente ja 

asjaolusid ning teha [areleparirnisi valdkondades, mis on seotud Laenu valjamaksmisega ning 
Laenusaaja poolt Laenu sihtotstarbelise kasutamisega. 

9.2.	 Juhul, kui dokumentide vOi asjaolude kontrollimise pc5hjustas Laenusaaja poolne Lepingu 
tingimuste mittetaitmine vc5i mittekohane taitmine, kohustub Laenusaaja taielikult tasuma kc5ik 
Panga poolt kontrollimisega seotud kulutused. 

10. Rikkumisjuhtumid ja Lepingu U1esutlemine 
10.1. Rikkumisjuhtumiks ja Lepingu oJuliseks rikkumiseks loetakse mistahes jargneva(te) asjaolu(de) 

ja/vc5i sOndmus(t)e esinemist: 
(a) Laenusaaja ei ole tasunud tahtaegselt	 ja/vc5i ettenahtud summas mistahes Lepingu alusel 

tasumisele kuu/uvat makset; 
(b) Laenusaaja	 jatab taitrnata vc5i ei taida nc5uetekohaselt mistahes Lepingust jalvc5i 

Tagatislepingust tuleneva kohustuse; 
(c) Laenusaaja	 ei taida mc5nest muust Pangaga jalvc5i Kolmanda
 

tuJenevaid kohustusi tahtaeqselt ja/vc5i ettenahtud summas;
 
(d) Laenusaaja	 on Laenu taotlemiseks esitatud avalduses v .-.Il\u,u
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(e) Laenusaaja poolt Lepingu Oldtingimuste punktis 7 antud	 mistahes kinnitus osutub tOele 
mittevastavaks; 

(f)	 Laenusaaja ja/vOi Lepingust tulenevaid Laenusaaja kohustusi kaendav, garanteeriv voi muul 
viisil tagav isik Iikvideeritakse, kUjundatakse umber vOi kuulutatakse pankrotis olevaks; 

(g) Laenusaaja kohustusi kaendav vOi garanteeriv isik on vOtnud ilma Panga eelneva nousolekuta 
taiendavald velakohustust ning Laenusaaja ja Pank ei joua kokkuleppele Lepingu taiendava 
tagamise osas; 

(h) Laenusaaja	 finantsaruandeid analOOsides i1mneb Laenusaaja vOimetus talta Lepingut 
nOuetekohaselt. / 

10.2.Mistahes Rikkumisjuhtumi esinemisel on Pangal Oigus Leping Oles oelda 5 (viie) paevanse 
etteteatamise tahtajaqa ning neuda Laenusaajalt kogu Lepingust tuleneva vOlgnevuse tasumist. 

10.3.Laenusaajal on Oigus 3 (kolme) kuulise kirjaliku etteteatamisega Leping Oles oelda ning 
tagastada ennetahtaegselt Laen ja tasuda muud Lepingust tulenevad maksed. 

10.4.Juhul, kui Laenusaaja tagastab Laenu ja tasub Lepingust tulenevad muud maksed enne Lepingu 
Oldtingimuste punktis 10.3. satestatud etteteatamise tahtaja mOOdumist, kohustub ta tasuma 
Pangale Panga nOudmisel ennetahtaegse tagastamise tasu, mille suuruseks on 3% (kolm 
protsenti) ennetahtaegselt tagastatud summast. . 

11.	 Pandikirjade emiteerimise tingimused 
11.1.Laenusaaja loobub Lepingu allkirjastamisega tagasivOtmatult ja taielikult Oigusest tasaarvestada 

oma Lepingust tulenevad kohustused Panga ees oma mistahes nOudega Panga vastu, sh 
noudega Pangas hoiustatava summa valjamaksmiseks. Kaesolevas punktis nimetatud nOusolek 
loetakse antuks alates Danske Bank AlS'il (registrikood 61126228, asukoht Holmens Kana12-12, 
1092 Copenhagen K, Taani) pankroti valjakuulutamisest. 

11.2.Danske Bank AlS'i1 (registrikood 61126228, asukoht Holmens KanaI2-12, 1092 Copenhagen K, 
Taani) on alates Lepingu allkirjastamisest Oigus tagada Danske Bank AlS'i poolt emiteeritavaid 
vaartpabereid (pandikirju) Lepingust tufenevate Panga nOuetega Laenusaaja vastu. 

11.3.Lepingule allakirjutamisega annab Laenusaaja tagasivOtmatu	 nOuso/eku Lepingu OlevOtmiseks 
(volaoigusseaduse §179 tahenduses) Euroopa Liidus vOi Euroopa MajandusOhenduses 
tegutseva krediidi- vOi finantseerimisasutuse poolt. Kaesolevas punktis nimetatud nousolek 
loetakse antuks alates Danske Bank AlS'il (registrikood 61126228, asukoht Holmens Kanal 2-12, 
1092 Copenhagen K, Taani) pankroti valjakuulutamisest. 

12. Lepingu tingimuste muutmine ja taiendamine
 
12.1.Pangal on Oigus Lepingu tingimusi Ohepoo/selt muuta ja taiendada:
 

(a) Lepingus toodud juhtudel vOi 
(b) oigusaktides toodud jUhtudel vOi 
(c) kui muutuvad krediiti voi Lepingut kasitlevad Oigusnormid ning Lepingu Ohepoolne muutmine 

on pOhjendatud Lepingu kehtivate OigusnormidegakooskOlla viimisega. 
12.2.Lepingu Oldtingimuste punktis 12.1. nimetamata juhtudel kuulub Leping muutmisele	 Oksnes 

Poolte kokkuleppel. 

13. Poolte vastutus 
13.1.Lepingu Pool on kohustatud hOvitama tales ulatuses teisele Lepingu Poolele Lepingu 

mittetaitmise voi mittenouetekohase taltmiseqa tekitatud kahjud. 
13.2.Laenusaaja poolt Lepinguga endale vOetud kohustuste mlttetaltmlse vOi mittenOuetekohase 

taitmlse korral on Pangal Oigus neuda Laenusaajalt leppetrahvi, mille suuruseks on kuni 15 % 
(viisteist protsenti) Laenusummast, tasumist. Pangal on Oigus koheselt debiteerida Laenusaaja 
Arvelduskontot leppetrahvi summa ulatuses. Juhul, kui Laenusaaja Arvelduskontol ei ole vajalikku 
rahasummat, arvestatakse leppetrahv Laenusaaja vOlgnevuse hulka. Leppetrahvi tasumine ei 
vabasta Laenusaajat oma kohustuste taltrnisest ning kohustusest Lepingu rikkumisega seonduva 
kahju huvitarnlseks. 

13.3.Laenusaaja vastutab taielikult ja tingimusteta	 kOigi tema poolt Pangale esitatud dokumentide 
oigsuse eest. Laenusaaja on kohustatud hOvitama Pangale koik kahjud, mida Pank kannab 
Laenusaaja poolt vaarinformatsiooni esitamise voi tegeliku olukorra ja Panga ja ks ta~" __. 
omava informatsiooni teadliku varjamise eest. 



14.1.Lepingu pooled kohustuvad mitte avalikustama informatsiooni Lepingu sOlmimise ja selle 
tingimuste kohta ning vOtma tarvitusele kOik meetmed valtirnaks eelnimetatud informatsiooni 
sattumist Kolmandate isikute katte, 

14.2.Lepingu pooled ei loe konfidentsiaalsuse noude rikkumiseks Lepingu solmlmise, selle tingimuste 
ja taitmise (sh mittetaitmise) kohta kaiva informatsiooni valjastamistjargmistele isikutele: 
(a) AS Krediidiinfo; 
(b) Lepingu tagajad (Tagatislepingu pooled); 
(c) Pangaga samasse konsolideerimisgruppi kuuluvad ariOhingud; 
(d) AriOhingud vOi isikud, kes osutavad Pangale vOlgade sissenOudmise (inkasso) teenust; 
(e) Panga kreeditorid, kes on Laenu finantseerimiseks andnud 'Pangale rahalisi vahendeid; 
(f) muud Panga Oldtingimustes nimetatud isikud;	 .. 
(g) ariOhingud vOi isikud, kes osutavad Laenusaajale jalvOi Pangale nende Olesandel Oigusabi ja 

kaitsevad Laenusaaja jalvOi Panga Oigusi Lepingust tulenevates vaidlustes, labiraakimistes ja 
mistahes menetlustes. 

15.	 Teadete esitamine 
15.1. KOik Lepingu alusel teisele Lepingu Poolele esitatavad teated oeavad olema kirjalikus vormis vOi 

esitatud internetjpanga kaudu, v.a juhul. kui Leoingus on otsesOnu ettenahtud kirjalik vorm. 
Informatsioonilise iseloomuga teateid, mille edastamisel teisele Poolele ei ole Oiguslikke tagajargi, 
vOib edastada e-oosti vOi faksi teel. 

15.2.Teade loetakse	 teate adressaadiks oleva Poole oooit katte saaduks 10 (kOmnendal) paeval 
oarast seda, kui teade on internetipanga kaudu ara saadetud vOi allkirja vastu Ole antud vOi 
saadetud oostiasutuse vahendusel Iiht- vOi tahitud kirjana teise Poole juriidilisel vOi muul tema 
oooit teatatud aadressil. 

16.	 Kohaldatav seadus, vaidluste lahendamine 
16.1.Lepingu sOlmimisele, taltmlsele ja sellest tekkivatele vaidlustele kohaldatakse Eesti Vabariigi 

Oigusakte. 
16.2.KOik Lepingu alusel Poolte vahel tekkinud vaidlused pOOtakse lahendada labiraakimiste teel. 

Kokkuleppe mittesaavutamise korral on kohtuvaidluste lahendamise kohaks Harju Maakohus. 
16.3. Laenusaaja	 kohustub Lepingust tulenevate Panga nOuete rahuldamiseks alluma kohesele 

sundtaitrnlsete. 

17.	 LOppsatted 
17.1.Lepingu POhitingimused, Oldtingimused ja Lisad/Muudatused (sh Laenu tagastamise graafik) on 

Lepingu lahutamatud osad. 
17.2.Lepingu Oldtingimuste ja/vOi Laenu tagastamise graafikus satestatu vastuolude korral 

POhitingimustega kohaldatakse POhitingimusi. 
17.3.Lepingu POhitingimuste ja Lisade/Muudatuste (valja arvatud Laenu tagastamise graafik) vastuolu 

korral kohaldatakse Lisas/Muudatuses toodut. 
17.4.Lepinguga reguleerimata kOsimustele kohaldatakse Panga Oldtingimusi. 
17.5.Leping jOustub sellele allakirjutamise momendist ja on kehtiv sellest tUlenevate kohustuste 

taieiiku taltmiseni, 

Lepingule on alia kirjutatud 12. novembril 2014. a. 

Pank 


